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Bora o dutse fase le Baba
ka kliniking.

Jojo, kgabo ya gagwe ya go
kitelwa, le yona e tlile.

Jojo e robetse ka mokotleng
wa Bora.




“Ga ke rate dinnelete.
Di kwesa bohloko!” a realo Bora.




“Tshwaana e go thusa gore
o phele gabotse. Go lokile go
ba le poifo, Bora. Baba o tla
be a na le wena fa.

Le Jojo.”
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“Bora Baraka
lentsu la go
hlabosa la bitsa.

"Areye Bora,”
a realo Baba.
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“A re boye gosasa
Babal” a realo Bora.

“Ke sebaka sa

gago.”




“O a gopola gore Baba

o rile o tlo hwetsa eng ge o
ka ba bogale wa dumela go
hlabiwa ka tShwaana?” gwa
botsisa Baba.

“Lolipopo ye hubedul!
Go lokile, ke a ya,” a realo Bora.




Ngaka o ile a myemyela ge a bona
Bora. “Ke kgabo ya gago ye? Le
yona re ka e hlahloba?” a botsisa.

Bora o ile a lebelela
Baba le Jojo, a
dumela ka hlogo.



“Bjale, ke sebaka sa gago,”
a realo.

“O ka nthusa go hlaba kgabo
ya gago ka tShwaana ye nnyane
gore e ikwe bokaone?” ngaka

a botsisa.




“TSUUPU!” a realo ngaka
ge a hlaba Jojo wa kgabo
ka tshwaana.




“Bjale, ke sebaka sa gago.
Ke mogalegale yo a lego
sekhipheng sa gago?”a botsisa.

“TSUUPU!” a realo ge a hlaba
Bora ka tShwaana.




“ljoo!” Bora a goeletsa.
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“Hei, o kgotleletSe wena




“Ke a tseba gore e soba
gannyane, efela re feditse
gape o bile bogale kudu!”
a realo ngaka.




“Lolipopo ye hubedu
ye tee ya Bora
wa rena wa
bogale!”
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